BYZANTINE SOURCES ON LANDS AND PEOPLES

LAONICUS CHALCOCONDYLAS

Laonicus “Chalcocondylas” (“the man with the brazen candlestick”) was one of only a
handful of Greek and Byzantine historians who could claim genuine Athenian origin — the
others being Thucydides, Xenophon, Dexippus and Praxagoras. The works of the last two
named have only come down to us in citations. Born in Athens circa 1423, Laonicus’s father
betook himself to the Morea after an unsuccessful coup against the Frankish rulers of his city.
Laonicus had the opportunity to study under the famous Gemistos Plethon at Mistra.

His most famous work, Amodeieic Totooudv (Proofs of Histories, Lat. Historiae
Demonstrationes) was written in the 1480s after Constantinople had fallen to the Turks. It is
one of the most important accounts in Greek of the rise of the Ottomans. More importantly for
the SERICA project is that it includes lengthy excursus on lands and peoples of Central Asia,
written at a time when the Mongol conquest of Asia Minor brought unprecedented knowledge
of such matters to the notice of Byzantine men of letters.

Many of these excursus have been conveniently collected together and translated into
German by Karl Dieterich, Byzantinische Quellen zur Linder- und Volkerkunde (5.-15. Jhd.),
Quellen und Forschungen zur Erd- und Kulturkunde 5, 2 vols in 1 (Leipzig: Otto Wigand,
1912). However, Dieterich did not give the Greek text. Although the Bonn edition of the text
of Laonicus is now available on-line, the project-leaders of SERICA have decided to give the
Greek text of Darkd to aid the researcher, especially since the text of Darké (published in
Rumania) is extremely hard to obtain.

As the translation of the relevant citations may take a number of years to complete, the
translated texts given below are likely to be regularly augmented.
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SELECTIONS FROM

LAONICUS CHALCOCONDYLAS

Translated for the Serica Project by Dr Greg Fox (Macquarie University)

1. Mercantile Cities in Central Asia
(III; 1, 118.6-120.7, ed. Darké = 126.20-128.21, ed. Bonn)

Tadto. pév obv v 10D Meyuétem
vopobBeoiov ¢g tooobTtov dAvayeyoddOw
nuiv: Tepnong 0’ g TNV YMEOV TAUTNV
Mioduevog, xal  mOlels €hwv  éviog,
VIEROMLCETO Ml Zapoydvong. Zxv0ag d¢
wounuévoug emuvBdveto amo Tavdidog
™V TE YwEav I avtod EmOQOuElV %l
MtoacBarl ovx OMyar yahemdg 08 Edeoev.
gvietlev 10 aUTina (eTo OpOOE €7 TOVG
Xatatdag. Aéyoviow 8¢ ovtoL  Elvon
Moooayétor 1o mahatdv, xol Olofdvteg
TOV AQUENV TS émi tdde TOD TMOTAUOD
Y0QEOG €M TOA OleEeAOelv, nal VP’ atolg
TONOOUEVOUS  €VOlrTiooL. TOUTOVUS TOQ-
eoxnevdleto Mg €AV, I %Ol OTQATELUA,
TONOAUEVOS €5 Oydonuovra  PuoLadag
€0TQUTEVETO € aUTOVC. %ol CUUParOV
uirym te éxpdtnoe tovg Xotatdag, xol £m
™V AyoQav avT®V TOUTWV %ol &€m Ta
Baothewa  €halvov opoloyig TE  mmOQ-
€0TNOATO, 1Ol OOWOAUEVOS TOUTOAAOVG
aUTMV, TOUG Y€ %QATIOTOVS TO €C TTOAEUOV
YEVOUEVOUG, (MYETO dywv. I® ounooug O¢
AaPov nol TV dpiotwv Tovg motdag, ®al
GOQov TaEAuEvVog TOUTOLS ATAYEWV TE
gviouToD, dmnlavve. Ta 0¢ Xatdia TOMG
£0TL Og € Thig “Yonraviag peydin te xoi
evdatpwv, mAnbel te avBpdmwv nol OAP®
ral Tf) GAAN evOapoviQ ToopEQovoa (119)
TV &év Tl Aolg mohewv TV ZouoQ-
xavong nat Méudrog, ebvopovpuévn 0 to
ToAoOvV V0 Maocooayet®v. TV UEVTOL
[Tepov Tovg mAeioTovg OBWOdUEVOC
ToUTOVC, OlaL TOV T€ ZHVODV Eumelpovg mg
TO TOAMO YEVOUEVOUG %Ol TA €G TNV
dtawtav ovnéT P APoovg dvtag, v v €xwv
gm Zn00ag otoateveahar, €7 TV AyoQaV
avtdv TV OVEdav xalovpévny, ol
muvOavouevog, Mg €in te TO YEVOg TODTO

So this is all I want to say about the
legislation of Mohammed. Timur (Tamerlane)
devastated this land and, having captured
some cities, arrived back safely in Samarkand.
He learnt that some Scythians, who had set
out from Tanais had invaded his land and
ravaged it in many places. And he was
furious. From there he immediately set out to
the same place against the people of Khataia.
These people are said to be the Massagetae of
years gone by. They crossed the Araxes, went
through the land a great distance on this side
of the river and colonized the peoples subdued
under them. He made preparations for them as
if he was going to capture them. Having
formed an army of up to 800,000 soldiers, he
conducted an expedition against them.
Meeting them in battle, he overcame the
people of Khataia. He marched into their
actual assembly place and royal places
(capital) and met with them to discuss terms
of peace. He hired very many of them as
mercenaries, the ones who had proven to be
the strongest in warfare, and left with them.
He took hostages and the sons of the nobles
and, after imposing tribute on them to pay
within the year, rode away. Khataia is a great
and prosperous city to the East of Hyrcania.
It is pre-eminent for population, wealth and
other signs of prosperity among all the cities
in Asia (Minor) except for Samarkand and
Memphis. It was well governed from of old
by the Massagetae. He hired as mercenaries
for the most part those Persians who had had a
lot of experience among the Scythians and
who had not yet become soft in their
demeanour, because it was his intention to
launch a campaign against the Scythians,
against their assembly place which is called
Horde. He learnt that this race was the oldest
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TOAOLOTOTOV TE TMV RATA TV OLXOUUEVIV
e0vv, nal ovdéva ETL TOV TEO avTol
Baohéwv yelpmoooBor Todto TO YEvOg,
noxd O0¢ Mg mAElOTO QYOG UEVOV TTOLT|oL
v I te Aotav xol Evpdmny, émdooud) T
mAelm ToEVOUEVOV T XWEQ. ToDTa O €Ml
voOv TBéuevov, nal g Aageln TO
Yotdomew Paothel yevouéveo Iegodv ol
EMOTQATEVOOVTL AVTOVG OVOEV TL JIQO-
VYWENOEV, MOUNTO OUVTOS €M TODTO TO
nAEOG i€val. wote d¢ avtoD €xeobal te ToD
£€0YOU E€YYUTEQM TOUTWV YEVOUEVOV, I €C
™V x0eav Xeolnv moOMv ratowrioag Amd
TE TS ZAUOQYAVONG KOl OTQATIWTMV KL
TOV AQoTOV avT®) oTeEAMOPEVOV €C TNV
amowtav  @uioe oMV Xeolnv  oVtw
NOAOVUEVIV, pEYAANV TE nol evdaipova
dte tob Paohémg év avth) dwatpifovrog
%Al TOV Agiotwv avToD, TOV Te Thg Aolog
0TQATMV €C AUTIV CUVIOVTMV. I ueYaAn Te
&v Poayet eyévero 1 Xeoln, nai evvounodm
puévror xzoi  votegov, ovy Nnwota O
Baohéwg Tepnoew meQLOVTOG. OMOL pEV
ovv Th|g Aoctag prioton 1) TOMG Ty, %ol
elte €v Tf) Aoovola yhoa, eite xol €v Ti
Mnowv, olx €xw texpnoacbat. Aéyovot
(120) pév twveg Nivov v Xeoinv yevéoOaun
O OAAOV %ol €6 TV Aoovgiwv ymoav
teTdyOan, TEXPUALQOUEVOL TODTO A0 TG
[Maydativnig  Boapuvrhdvog. oixicoag 1O
Xeolnv mwoMv, rai to Pooihea év avth
TOLNOAUEVOGS, EMEVOEL €L AlyumTtOv Te ROl
gm Zn00ag P otpateveoHal xal TV TOVTOV
ayoodav OvOav ®AAOUUEVNV, HOL OTQOTOV
uéyav ouvvayeipag xal tovg Xatotdog
ovumagorafaov fhavvev evBv Tavdidoc.

of the peoples in the inhabited world and that
none of the kings before him was able to
subdue this race, but that for the most part it
treated Asia and Europe badly and controlled
the land by making attacks. Having put this in
mind that Darius the son of Hystaspes and
king of the Persians had led an attack against
them and accomplished nothing, he was eager
to attain to this distinction. So that he might
keep himself there and be nearer the work, he
settled soldiers and nobles from Samarkand in
the city of Khesi€é (Kesh) so-called. It was
great and prosperous, since the king and his
nobles were dwelling in it and the armies of
Asia assembled in it. Kesh became great
quickly and in fact was well-governed
subsequently, particularly when king Timur
was on the scene. So I am not able to affirm
where in Asia this city was founded, whether
in the land of Assyria or in the land of the
Medes. Some people say that Khesié
(Kesh) was Ninos (Nineveh) in days of old
and was assigned to the land of the Assyrians.
They deduce this from Pagdatinian Babylon.
After having colonized the city of Kesh,
Timur made it his capital and took it into his
mind to lead an expedition against Egypt and
the Scythians and their assembly place called
Urde (Urda). Having gathered a large army
and enlisting the people of Khataia, he
pressed on to Tanais.
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2. India
(I, p. 152.15-154.12, ed. Darké = 163.6-165.6,ed. Bonn)

'O 8¢ Tvddv Paothedc obde €0Tiv O TOV
gvvéa Baochéwv Tovvou Exwv,
TCayxatdng Paocihets. TOV €vvéa Og
Baochéwv Paocihéa yevopevov Todtov, TOV
O Tovg Maooayétag oTeaTovV UEYOV €M
Tepnonv émméppovia, Aéyetar TOV TE
AQGENY €mbdvra doffvor, ®oi Tt TAEWD
TS TalTN (DOAS RATAOTEEYAEVOY €T [
oinov avOc dmoywofioal. Zivng  TE
Baotheter xol Tvdiag [xai] Evumdong, xoi
ourer avt®d M yweo ém Tampofdvnv
vijoov, ¢¢ Tvdwnyv Odlacoav, ¢ v ol
uéylotor thg Ivdiog yheog motauol (153)
gnoLdodoly, 6 te Layyng, Tvdog, Aneoivng,
Yodomng, Ydpawmtns, Yoaolg, péylotol
S ovtol dvieg THC Yboas. PpéoeL TO T
Tvownn) xdoo dyada pev molha nai OAPov
oAUV, ol O te Poothevg Euumdong Tig
XOEOS VT QVTOV YEVOUEVNG. OQUOUEVOG
10 ovtog P Ao Thg vmep Tdyynv yhoog
nal The magaiiov Tvdwmng xai Tomo-
Bavng, é\Belv ém tov Paocthéa Xataing,
TS ywoag T €viog Tdyyouv »ai Tvdod,
ROl HOTOOTQEPYAUEVOV THV TOUTN YDOAV
ta Paocihe €v tovtny O TR 7OAEL
mouoaoBar: Euupivor 8¢ toOTE YevEcOHaL
V¢ €Vi Poohel Ebumacav Ty Tvownv
yhoav. I vouiCovol 8¢ ovtol Oeolc, of Te
v Xotainy yooav oirotdvteg, ATOM® Te
»al "Aptey »al 01 »ai “Hoav. dpwviv 8¢
oV TV ATV odilowv tevror, AAN’ ég €0vn
te  mohha  OmoEnuévo  evvopeiton €M
TILELOTOV O AVOQOTWV RATA TE TOAELS KL
nmOpog. Buoitag 0¢ Avayovowv (mmovg pev
1@ Andlowt, fodg 8¢ T I° "Hoq tf) 10
Aptéudl Bvovor maidag dpting MPao-
1OVTOG AVO TGV €tog. dépel 0€ 1) YW
oUTY TVEOVG UEV €TT TEVIEXAIOERA TUYELS,
g Aéyetal, faothnoig, rot ®olbag 0¢ Tov
aUTOV TEOTOV, %Ol HEAMVNV €5 TO aAUTO
ueyefog. nalapivolg To mAoloLS KOWUEVOL
OLamoOueovoL TOV TOTAUOV. GEQeL Oe 1)
Tvdwrd, Og I Aéyovot, ToooDTOV TO uéye-
Bog, ®ote AT’ aVToD voummyetoBou Tholo
uedipvawv tecoaodxrovia EAAvI-zOV. 1O
uev  yévog TtolTO OV  TAVY  YVOOTOV

The King of the Indians is this man who has
the name of the nine kings, King Khaghatai. It
is said that he became the king of the nine
kings after sending a large army because of
the Massagetae against Timur. He went to the
Arax&s and crossed it and after subduing most
of the land there, withdrew and came home
again. Sines is the King of all India and his
land extends as far as the Taprobané Island
(Sri Lanka), to the Indian sea, into which the
greatest rivers in the land of India empty
themselves — the Ganges, the Indus, the
Akesings, the Hydaspés, the Hydraotés and
the Hyphasis — these being the greatest rivers
in the land. The land of India provides many
goods and much wealth, as does the King of
the whole land, which is under his sway. He
himself, setting out from the land above the
Ganges and the coast of India and Taprobané
(Sri Lanka), went against the King of
Khataia, the land inside the Ganges and the
Indus. He overthrew its land and made this
city his capital. Then it transpired that the
whole of the land of India was under one
king. These people reverence the gods who
manage the land of Khataia — Apollo, Artemis
and especially Hera. They do not all speak the
same language among themselves, but good
governance is given to the many distinct
races, to most of the people in their cities and
villages. They offer horses as sacrifices to
Apollo and oxen to Hera. Every year they
sacrifice boys who have just attained puberty
to Artemis. This land produces so-called
“royal” wheat up to fifteen cubits high and
barley after the same fashion and millet up to
the same size. They cross the river using boats
made of reeds. The land of India, as they say,
produces reeds of such great size that boats of
forty Greek medimni are constructed from
them. Because this nation is not very well
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MUV YeEVOUEVOV TTOMOGS AmOTiOG TaQEYEL
un  meiBeocbar mepl avtdv,  doa
muvOdavouor. 1) te yaQ xmea aiTn meoOcMm
EXTOOMV (154) YEVOUEVY] OV TAVUL  €7u-
™OeL0g elom Quntan Te nol dro €xeL NOOV
te %ol duatng. Yévog péVToL ioxveoTaTOV
vevopevov to malaov tolg te Ilegomv
faothelc nal Aoovoimv, NYOUuEVOLs TG
Aociag, Oegamelery pev  tovg Ivodv
Baowkeis, emel te Zepipaug P xal Kbvoog 6
te Kappfvoov tov AQdEEnv dwafdvreg
peydim td moAéw €yenoovto. 1] Te YaQ
Sepioaps TV Acovoinv PBoocihooa Em
OV Tvddv Pacihéa éhadvovoo peydln
TaQaorevy), €mel e TOV moTaAUOV OEPT),
EMETOAYEL TE YOAE-TIOTATO RAL OVTOD
a0t €televTnoe. peta 0¢ tadto Kdpog o
Kappooew, IMegodv I Baothevg, Aéyetan
on tOv te AQAEnv dwfds, nai Owa-
YOVIOAUEVOS  TROS  TOVg  Maooayétag
EMQOEE TE TA YOAETMTATA, X0l QVTOD VIO
yuvourog Toplplog tiic Maooayetdv
Baoihevoiong dmobavelv.

known to us, I have made doubts and do not
believe the things which I hear about it. For
this country is so far away, inaccessible and
uncolonized that we don’t know about its
customs and way of life. However, they were
a very powerful race in days gone by- the
kings of the Persians and the Assyrians, who
ruled Asia, paid honour to the kings of the
Indians, when Semiramis and Cyrus the son
of Cambyses crossed the Arax€s and engaged
in a great war. For Semiramis, the Queen of
the Assyrians, marched against the King of
the Indians with a great force. She crossed the
river, fared very badly and died in that place.
After this Cyrus the son of Cambyses the
King of the Persians is said to have crossed
the Arax@s and come into conflict with the
Massagetae, but fared very badly and died
there — while a woman called Tomyr ruled as
queen.
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3. Tabriz and the Adzamians
(II, p. 156.12-157 4, ed. Darké = 167.5-18, ed. Bonn)

Tafoéln 8¢ mOMg elvon peyddn te ol
evdalpov ®al TOV v T Aolq petd ye
Zapoydvony xonudtov te meooddm %ol
T AN evOopoviq mEoéxovoo ofjedg Te
ToédeL 1) ywoo 1° adtn pEtaEdv Te
nOAMOTNV TOLoVPEVT Ral THS Zapoying
apeivem. ¢péger ¢ ol nouuUly onoa ovTw
1OAOVUEVOV TTOQPUQOTYV, €Ml TA ipdTIa, TG
Te Qo €olwv  wol  onedv, Padnv
evdewmvopeva aElov Aoyov. €0t TO mALQ,
ta €v tNoe ) ywoq Ilegodv TOV
AtCapiov  xalovpévov Goor yao TV
AtCopiov P ¢pwviv mootevrar, TTépoal e
oUTOL  CUUMOVTES %O ™ Ilepodv (157)
dwvi) dahéyovtat. oirovotl te TaPeétny
te noi Koywov noi Nuyetinv, mohelg
gvdaipovag tOv Mndwv xoi Acovgimv
xhoog. Zopoyin O mOg T Aguevimv
KOO OANUEVN, TOMG €VdalpwV TE HOL
oAV AVOQMTOG.

Tabriz is a large and prosperous city. After
Samarkand it is the most eminent in Asia in
income and other forms of prosperity. This
country breeds silkworms and produces raw
silk of the finest quality, even better than that
produced in Shemakhi. It produces a purple
silk which is called krimizis (cream), which is
suitable for garments of wool and silk - the
dye being of the highest quality. Many of
these are (found) in this land of the Persians,
who are also called the Adzamians. For all the
people who speak the language of the
Adzamians are all Persian and converse in the
Persian language. They dwell in Tabriz,
Kagino and Nigetia, wealthy cities of the land
of the Medes and the Assyrians. Shemakhi is
situated in the land of the Armenians and is a
prosperous and densely populated city.
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4. The Caspian Sea
(I, p. 109.19-110.21, ed. Darké = 117.19-118.24, ed. Bonn)

Meta 8¢ Tadto ém Yoxoaviovg €otQo-
tebero nal v tavt) 1 0dhaocoav, ral
£€0vn te ovn OAiya &g TNV Bdhaocoav THvOe
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OTQEYPAUEVOV TTOMOUOTO RATOOYELV €0TLV
d, »ot Tepnonv tod yévouvg P TOUTOU
vevopevov  ovv  tolg  Moooayétalg
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gxewv. TV pévror BAdhaocoov TALTNV VIO
TOTAUMYV € AVTNV OVR OAYWV EXOLOOVTWV
pueyiotmv te yiveoBour nral €m  ToAOVG
otadiovg Ourelv, ovdauf éxndidodoavy, n
Aéyeton, €ig v éxtog Odhacoav. 1"
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Bdhaocoo TOAMOUG TE ®al AyaBovg, dépel
10 %ol HOTEER PAQYOQI-TOg EYovTa, TPTEQ
1O 7ol N Ivown 6dhaococa. xal mhoio
oAAGL 1P TAEL TNV BGAaooaV TaLTNV, TAQA
ahAnilovg emmhéovia Gpootiwv mAéa. €0TL
TO oV N BdAaocoa mEOg €mw pdloto THg
Aotog, € 1jv éxddot 6 1e AQAENS TOTAUOG
LEYLOTOG 2ot Xodomng meog €w Q€mV, ral
ToTapol 8¢ AAAOL OUR OALYOL. TAL UEVTOL €C
voe v Bdhaocoav €0vn Vo Kadovoimv
te dyeoBal mpoobev Epapev, I* nal Tolg
ve pogoug avtdv £ TNV Kadovoiwv moiv
£TOVG EXAOTOL ETTAYELY ETTL TOVUTOVG.

After this he (Timur) led an expedition against
the Hyrcanians and towards the sea there.
Quite a number of coastal tribes dwelling at
this Hyrcanian sea were overthrown. It is
called the Caspian Sea, being named after this
nation. It extends for 30,000 stades in a
southerly direction past the Sakai and the
Cadusians. On the East and North it borders
the Massagetae, a nation which was notable
for its strength and warlike qualities — this
extends as far as 20,000 stades. It is said that
this nation invaded the land of the Persians,
overthrew some cities and occupied them.
Timur, who was born into this nation, joined
with the Massagetae in invading the kingdom
of Samarkand and overthrowing and posse-
ssing the land of the Assyrians. The sea in this
place (the Caspian) is very large and extends
over many stades, as many rivers flow into it.
But it is said that that it does not flow into the
sea outside (the Black Sea?). However I learnt
that a canal extends from this sea and flows
into the Indian Ocean. Many powerful tribes
live near this sea and this sea produces many
fine fish and also produces oysters which have
pearls in them, as is the case with the Indian
Sea. Many vessels sail on this sea, conveying
merchandise from one group of people to
another. It lies mostly o the eastern side of
Asia. The mighty Araxés, Khoasp&s, which
flows towards the East and many other rivers
flow into it. We mentioned earlier that the
peoples which live near this river are ruled by
the Cadusians and that they pay their taxes
every year to the city of the Cadusians.
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5. Iberia (i.e. Georgia) and the Illyrians
(IX; i, p. 223.5-224.14, ed. Darké = 467.10-468 .21, ed. Bonn)
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Zx00al ol OpoQOoL AU TMV TTOAEHOV 1)QAVTO
7ot QUTAOV, ®ol TS YMeag TV IfHowv
OleQyopevoL  €0Mouv  nol  JTOVTEADG
Neavitov, xai AvOQATOOOAUEVOL RAT-
€0XOV  AUTOVG,  RATAPUYOVTWV  TAOV
Bachéwv &g T dxpa TOV 0QEWV. VOTEQOV
0’ oiyoputvov TV ZxvOOV 1 Em Tag
odpetégag Oatopag emxatalijval te €g
™V OOV, %ol OAopOV GEQOVTOS TO

Now Iberia borders the land of Colchis and
the kings of these people are not of lowly
birth. The land extends from the so-called
Bathu River and the Phasis River as far a
Khalchikhi and is the property of Korias,
Kakhetias and Typhlisas, these cities which
are quite near Samakhias. Turks live in it and
possess separately from below, the city of
Kakhetias, which is in the coastal area and in
the domain of Dadiannos of the Migrelian of
Sebastopol and Mamias and Samantaulas and
Guria and the other coastal cities. For from
the cities of Upper Iberia are also the
Alanians, who share a border, and the Huns
and the Embians. The Alanians seem to be
living alongside the Caucasus. These men are
considered to be the most excellent in military
matters, making remarkable corslets. These
men also serve as citizens in the service of our
Lord Jesus Christ. They use their own
language constantly and fashion their shields
from bronze — called “Alanic shields” I am
not able to indicate from where the Iberians
have come to this land, even from Iberia in
the West. They indeed seem to have attained
great power, having gained wealth and faith
from Constantinople from one woman who
constantly visited that place for the sake of the
most holy faith. By her wonder-working she
astounded the Iberians, converted them from
their ungodly belief and declared them to be
Christians by their profession of faith. But
after some considerable time the Scythians,
who had the same borders as they did,
undertook a war against them, went through
the lands of the Iberians, ravaged them and
completely devastated them. They enslaved
the men and held them in subjection, after the
kings had fled to the tops of the mountains.
Afterwards, when the Scythians had gone to
their own pursuits, they came down to the
land and by bringing tribute to the king of the
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Baotkel ZxvOdv  yevéoOar €v Ut Scythians, continued to rule there. Not long
Baolhetovrag. peta 0¢ tadTa oV TOAND after this they fought against the Alanians, the

votegov  mEds  te  Ttovg  Alavovg Unians and the Sasians..... Such is the extent
nayeoduevor, OVvovg xal ZA0oug ... of my knowledge and I will make mention of
T000Vde €motduevog  mpvijoopal meQl them.

QUTOV.
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6. Cairo and the Expansion of Islam
(I, p. 131.10-133.9 , ed. Darké = 140.18-142.23, ed. Bonn)

O 3¢ tiic Méudrog Paothevs ymEOg Te
doyer oUxn OAMyng xal €vdOlHOvVog: Ao
AQaPwv doEduevog Zvplav te ®othny ®al
[MTolowotivny »al coumoocav To Aiyvmatov
VO’ aUT® €xeL. faothevs TO nabiotaton Thg
Méudrog »ol thg deyfc ThHode TEOMW
TolPOE. dooL TOV AVOQATOdWV AQETHS TL
petamolobvTal €v TalT) Tf XWeQ, I° VIO
Baochéwg xaBiotavrar &g TOVvg OTEO-
TIOTOC. €iol 08 ovtol dopuPpoeoDVTEC
Baohéa, audl tovg dopuvgitovs, Mapo-
AoUn1deg nalopevol. Ao ToUTtwy 0€, dooL
gmionuol €7t 10 notepydleabal 0TLODY TOV
V0 PaciMéwg TeToyuévoy, ovToL £¢ TOC
agyag «»ota Poayl  xabwotduevol Emi
LECoV ywEoDoL TOYNG Gua xAsm Pocthémg,
P nal €5 TO mEMTH TS AEloluevol €
TOVg noAovuEvoug Melxaunoddog »ob-
(otavtat, dd> dv 81 ThC YDheog & avTHV
Non yweovoL v Pacthémg xmeav, ral €7
™V T Méudlog doynv ®al OUUITAoNS THS
te AiyUmtov Apafiag te xai ITalowotivig
2“Ol TOV AWV AQYMV, O0L VIO TOVTM TO
Baowkel téttovTal. (132) Melxrouneddeg
elolv agyal €g tag TOAELS TAG VIO TNVOE
™mv  Paocirelov  émonuovg,  AQYOVIES
rnoOlotduevor VO Paothéws. TNV Og TOMV
TtV T Méudplog peyiotnv o1 machv
TOV RATA TNV OXOVUEVNV TTOAEWV €0TE
™V AV evdapoviov xal to mAfBog P
OV avhowmwv. & TE YaQ meQiPolog
TOUTNG THG LWEOS £€C EMTAROOLOVG LAAOTA
otadiovg durwv. evvoueitor 8¢ ndAlMoTo
noo®v &), wv Nuelc iopev, mOhewv. oixniog
0¢  €yewv  nohhotog Aéyetar  €C  TAG
TEVTNROVTO. poLadag. Qel 0€ O péong
g mOhewg Nethog motapdg, %QATIOTOV
VOWQ MaQEYOUEVOS, QEWV Ao 1" dYVQEOD
0povg. Alyvmtov 8¢ oVUTaoOV AQOEVEL €C
TA RAMLOTA HOTA TAG OLMOUYOS VIO TMOV
EXOOTOYT] Y WOV HOTEOREVAOUEVWV, (DOTE
™V xoeav dgdewv  emtndelmwg  ExeLv.
oiroboL 0¢ TV YmEov TouTNV Movo-
Oedfiton »al  ToxwPitar, £0vn te ovx
OAlya, xai TV £¢ TV 100 Incod tod Beod

Now the King of Memphis rules over a
substantial and prosperous land. Beginning
from the Arabs he holds all of Coele Syria,
Palestine and Egypt under his control. He has
become the King of Memphis and this empire
in the following way. All the prisoners of war
that demonstrate valour are raised by the king
to the status of soldiers. These men are called
Mamelukes — there are about two thousand of
them and they are the king’s bodyguards.
Those of them that are outstanding in carrying
out any of the commands of the king rise to
power in a short time, even attaining the level
of the king. When they are considered worthy
of the highest honour, they are promoted to
the rank of Melik emirs, as they are called.
From this they progress to the very territory of
the king and hold sway over the dominion of
Memphis and the whole of Egypt, Arabia,
Palestine and the other regions which are
under the sway of the king. The Melik emirs
are rulers over the notable cities under this
kingdom and have been made rulers by the
king. This city of Memphis is the greatest city
in the world in both prosperity and popu-
lation. The area of this land extends as far as
seven hundred stades. Indeed it is the best
managed of all the cities which we know. It is
said that it has five hundred thousand very
beautiful houses. The Nile River, which flows
from the Silver Mountains, runs through the
middle of the city and provides the best
quality water. It irrigates the whole of Egypt
in an excellent way through the canals which
have been dug in every part of the country, so
that the land is watered in a very suitable
fashion. Great numbers of Monothelites and
Jacobites inhabit this land and of those who
worship Jesus as divine, some think one way,
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Bonoxelav tehovvtwv TEe woi 1° po-
vouvtov GAlwv dAly, olte noto TOVG
Popaiovg, obte xatd ta "EAAnol dedoy-
uéva ég v Bonoxeiav dpoovodvieg AMA’
600l pév eiotv Aguéviol mhetotol dva TV
yoeav Tavtnyv, MovoBeifjton O xal
Toxofitar ol Maviyoator  wdumollot.
ourer d¢ 1 ywea te TS Méudrog Paot-
Mwg amo APimg €ote moOMv Xaleminv I*°
oltw xralovpévnv  xata TV Aciov
vouiCetar 8 ovtog 6 Paothede VIO TE TOV
&v T Aot €6vav xol VIO TOV THS APing
nal O wol Vmo tdv év Tt Evpomm
AQYLEQEVS TE TA &G TNV Bonoxeiov avTOV
nol TO €5 TOUG VOuovg tol Meyuétew,
TAUTOMOV  aVTOD TOTN OLONOHOUEVIV
Tovg Thg Bonoxreiog avtod (133) vopoug,
1OL G ATTO TOV TAMAOTEQWV GLOYLEQEVS TE
gvouiodn, xal yoduuoor TOlg TOUTWV
amodeinvvobor axoipéotata 01 TOV TOD
Meyuétem vopov. tov 6¢ tddov Inood
rnota Ty Halowotivy noatéyovieg péyo te
amodEQovTor ®EQO0GS, ®al GQYOVTES UEYLO-
toL P 01 toD PBaocihémg oirov €5 pulaxnv
te onuotog  xrabiotavral.  Ourer  Og
Aiyvrtog amo Ddoov thg AleEavdoeiog
gote Ttovpaiav ymdoav, €m otadiovg
LdMoTd m).... 0 0¢ Nethog O Th)g AiyvmTou
motapog  éxdwol &g Bdhacoov  mEOG
fooodv dvepov xatd AleEAvOpelav TG
AlylrTov.

others another way. They do not think the
same way as the Romans or according to the
concepts approved by the Greeks in their
worship. But just as there are very many
Armenians throughout this land, so there are
many Monothelites, Jacobites and Mani-
chaeans. The land of the King of Memphis
extends from Libya as far as the city called
Aleppo in Asia. This king is considered by the
peoples in Asia and Libya and even in Europe
to be the high priest of their worship and the
laws laid down by Mohammed. Very many
people are taught the laws of his religion
there. He was considered to be a high priest
by the ancients and according to their writings
he expounded the law of Mohammed very
accurately. As they own the tomb of Jesus in
Palestine, they derive much financial benefit.
The highest rulers of the house of the king
have been assigned to guard the monument.
Egypt extends from Pharos in Alexandria as
far as the land of Ituraea for as long as 80
stades. The Nile, the river of Egypt, flows
northward into the sea near Alexandria in

Egypt.
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7. The religion of the Arabs
(I, p. 112.22-132.18 , ed. Dark6 = 121.4-124 2, ed. Bonn; trans. 277-81)

O pévrol vopoBétng tovtwv 6 Meyuétng
molg Aéyetor yevéoBor (113) Allew, Ao
Agaflog thg evdaipovos. exbéuevog O
™V vopoBeotav avtod dAQynVv UévtoL
undev Pudlecban, dvameibBovrtd Tte TOUG
"Apafog ®oi ZVEOVE PETA TADTO PETO TO
tabdta  meoohofouevov  tod  Aliew
duvaotou Te THG YMEOG Ral EmTnoeiov
avT®, P ©g pdhoto ¢movta moodyeoHan
avt® &g TNV vopoOeoiav, Omol av €min,
TOUG TNV XMOOAV 0ixoDVTOS. Aviel te TNV
vopoOBeotav £€o0te TV QOUOTOVNV Al TNV
toD Belov Paxyetav pévrol, ovveyt ¢ mg
pudioto  pelétnv. vowlletow yaQ aUvTd
TETEANLS THGS TMuéQog moooelyeoBor Td
Be®, VT’ 0VOEVOG nwAVOUEVOV €ig TODTO, '
wote ) mooogvEacBor. T 8¢  Tig
Apoditng MUEQQ %OLWVf) Te GmAVTOS €G
TOVUG VOOUGS 10vVTag moooevyeocOar voul-
Cetar pnd’ OTODV, pnte Ayohupo, UNte
AALO TL TOV YEYQOUUUEVWV TTQOORAAOUEVOV
odplowv €c TNV mEooevynV €v Tolg VaOIG.
iegelc 1e odiov roblotdvteg, HOTE TQO
TOD VAol &g MEQUITV TV TTVQYOV TiE-
momuévov 1° dvapaivovto mpooeyeoBa
T Oe® peydhn ¢wviy nal aiel Tog
voCopévag evyag motetobor xexga-yota
YEYWVOTEQOV. £€C UEV OVV TV TQOCEVYTY
aUToD YéVog TO TODTO (oueV €5 T PdMoTo
gvietapevov, und’ otodv Aviéval moo-
deyxouévoug €g 0¢ Ta AAAa Td Te €g dlautav
7ol €5 TOV Blov avtoig olte ®erOAAOUEVOV
P vouiCetan, Mote U €g To tod Piov NHOU
mohtevecOar oVtw TV GLow  undopud
Pudletar. yuvvairag pev yoaQ dyeobou,
ToAAOridag  pEVIOL QO AvOQAITOOMV,
doang &v Exaotog oldg Te (114) € TEOPNV
moéyeobor éc tOv Plov. yuvaixoag TO
novELdiog Gyeobal ég Tag mEVTE, nol TOUG
TE QU0 AVOQOTOdWV motdag vouiteobou
odiov oV voBoug. av 8¢ Ao mahhaxidwv
ehevBeQV Yévovtor opiol maildeg, vobou
Te aUTolg vowlCovtal, ®al ovx &g I v
ToTEMAV ovotav eloépyovial. MvVoHVTOL TO
7nol TOg ®roveudtag, 6oov dv Tig PovAoLTo

The lawgiver Mohammed is said to have been
born the so of Ali from Arabia Felix. As he
set forth his teaching he did not use force at
first, but subsequently persuaded the Arabs
and Syrians. After this he engaged Ali, who
was the ruler of the land and his personal
friend, to go and convert the inhabitants of the
land to the teaching wherever he went. He
disseminated the teaching towards gentleness
and the fervour of the divine (worship), but
yet inculcated continual study. For it is laid
down by him as a statute to pray to God four
times a day and that one should not be
prevented by anyone in this matter of praying.
On Aphrodite’s day (Friday) they all go to the
temples en masse and pray. Nothing at all,
neither an image nor anything painted is
allowed to impinge upon their prayer in the
temples. They ordain priests for themselves,
so that the priest goes up on a tower
constructed with a panoramic view in front of
the temple and utters prayers in a loud voice —
he constantly yells the appointed prayers in a
very vociferous manner. So as far as its
prayers are concerned we know that this race
is most vehement and does not admit of any
relaxation at all. Yet in other matters their
customs as far as their way of life and
demeanour are not straightened, so that they
do not campaign against the pleasure of life.
Thus they do not repress their natural
instincts. For they marry women and may
have as many concubines secured as slaves in
wartime as they are able to maintain. They
have as many as five lawful wives and the
children born to slave women are not viewed
as illegitimate. But if they beget children from
free concubines, these are regarded by them
as being illegitimate and do not become
beneficiaries of the family’s estate. They
purchase their wives for as much money as a
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exdolvar TV €avtod Ouyoatépa. Aap-
AWV O€ TTQOEVNVEYUEVWV OPLOLY €C TOVG
vauovg dAyovroL TOS yuvoixog. v 0g
ayOeobeig T yuvaurt 0 avie émelmn tod
AoutoD Ao TOLMY OTANVAOV ATooyEcHL
avTig, 0N NAMoTElmwToL TG AOYW N I yuvn
oD AvOQOC. voulletal TO aioylotov, 1|v dv
TIg dmoméupnTon, ablig abTv dyayéoOar
av d¢ ) Lo €tégov  poyevdf), ovx
£Ee0TLV Amdyewv. oive To yofoBor aBéw-
TOV ATOyoQeVEL TQ YEVEL TOUTE, %Ol W)
hovodpuevov ) EEelvar avt® ég TV
TQOOEVYNV iéval. Oexateiov 0€ Tva
¢Eehopevog T Bed tod €tovg, € vnotetav
I aUTOVG TQOAYETUL €5 TOLAXOVIO %O
gméneLVa NMUEQAS. TNG MEVTOL TUEQag OANG
und’ otV mpootecBou pite TEOPTg, UnTe
nooews, €omégag  0¢, Otav  dotoa
dalvnton, outiCecbor mdvtmv 08¢ pdiota,
TOV YQOVOV TODTOV i €Eelvar oivou
méobal TO moQdmav. meQLTépvecbal 0 TO
aidolov yofivar mavtamoowy. Inocodv I o¢
0eoD te amdéoTolov YevéoOoar vouilet, nal
¢€ dyyéhov to0d Toafomh =al &x Tig
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(115)  avOplL  ovyyevouévng  yevvioou
Tnoodv, Nowd Twva pello 1) nota
avBowmov: »rat €g TV TelevTN)V TODAE TOD

man might require for his daughter. They
carry lighted candles in front of the procession
as they escort the women into the nuptials. If
a husband is annoyed with his wife and makes
the pronouncement that henceforth he will
keep away from her for three spleens (i.e.
months). It is considered to be disgraceful for
someone to dismiss his wife and to marry her
again. Unless she has been debauched by
another man, it is not permitted to lead her
away (into marriage). It is absolutely for-
bidden for people of this nation to partake of
wine and if they have not washed themselves
they are not allowed to go to prayers. They
give a tithe to God every year. They are
supposed to fast for thirty or more days.
During the whole of the day time they do not
touch either food or drink, but in the evening,
when the stars appear, they do eat. Especially
at this time they are not allowed to drink wine
at all. Circumcision of the genitals is
mandatory. They consider Jesus to be an
apostle of God, the progeny of the angel
Gabriel and Mary, who was a virgin and had
not had intercourse with any man. She gave
birth to Jesus, who was a kind of demigod,
greater than a man. They say that at the end of
the world, when people are appointed to be

noopov, émedav €ég xplowv tdv odiol judged for the things they have done in their

Befropévov rablotdviar oi GvBommot,
oV ye Inoodv dpaowy dyeobar drowtnTiy te
nOOUOV. OoVOg Og i dutteoBor P O€ug
elvat, %ol Td Ye Cha mavta ¢obiovorv, av
uévToL &7 oporyny YévwvtoL. 0edv ugv ovv
gva EPLoTOOoL TOOE TO Tavti, VIMEETLg O
xohpevov &g mugivolg, 1 ¢aoct, vooig.
nemopudéval 0 Meyuetnv &g ta EAMITH TOlg
moTEQOV €mmepdOeioy Vo Beod €g TNV
oixovuévnv  vopoBétoug. ndBogowv O
nyovvrar TV TEe 1Y meguropnv  odiot
mavtov 81 pdMota, &v 1) %ol YApoug
moovvtol. Tadag 0€ avTolg QA TAGC
0dovg vopitetan yiveoBar, nat undev diin
¢€elvar Odmrewv. Bdmrovol 8¢ Aoloovteg
®al Euo® dua To odpa. vouileton O €t
®nol TO0E, Og av un meldntar td vouw,
tehevTtdv T 0NEeW. Apgueviovg O
uovovg TV dhhwv E0vav 1° duadpeo-
uEvov  odtowv éc v Bponoxeiov oux

lives, Jesus will be designated as the judge of
the world. They eat all animals that are
slaughtered, but do not think it right to touch
pork. So they acknowledge on God who rules
over everything and uses servants of fiery
minds, as they say. They say that God sent
Mohammed to complete the teaching of the
lawgivers who had previously been sent by
God into the world. They think that the
purification of everything is particularly
effected by circumcision, which they link with
marriage. They customarily bury their dead
near roads- it is not permitted to bury them
anywhere else. They wash and shave the body
and then bury it. They have this custom as
well, that whoever does not obey the law
should be killed by the sword. The Armenians
are the only ones of the other races that differ
from them in religion, whom they do not
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avoQammodileobal, mdg Aguevip Twvi mQo- enslave, as it was an Armenian who told him

eLpNUOTL TO YOoQ %#Aéog avtoD &g v (Mohammed) beforehand that his glory would

omovuévn v  €oouevov. O tolto u extend over the inhabited world. Because of

gmteémerv avopamodileobar Agueviovg.  this he did not allow anyone to enslave the
Armenians.
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8. The Origin of the Turks
I; 1, pp. 7.10-9.10 , ed. Darké = 9.10-11.9, ed. Bonn; trans. 95-97)

s N

Tolpxrovg 1O ovV Eywye obx old O TL Av
NOAECOLL  RATA  TO  TOAALOV, DOTE
TaAnBovg ) OlopoQTElV. oL UEV  YaQ
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HEVOL TEQL ATV, O TO €5 10N OV TTOAV
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avtf). 1" Zn00ag te ydo ¢aot 1o EBdopov
Hon amo Toavadog mQEUNUEVOUS RATO-
oteédpecbar v v Aciav, ITdebwv v
Nyepoviav &xovimv, Tnv 1e [lepodv ymoav
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gmratafPdvrag &g Vv »dtw Aociov, €m
Dovyiav, Avdiav te rat Kammadoxriav, ta
&g TNvde TNV yweav Vmoyelola 1 odiot
mowoaoBot. xoi vov €ty idely, n Aéyouot,
TOAMGL TE YévOug TOUTOU ToANOyT TS
Aolog émvepdpeva, mog Zxubdv (8) TV
vouddmv 7101 te ral dlotav TETQAUUEVA
ovdauf g Aociag £oyov ratopavi TV
dlatofv. naxelvn 8¢ €t ovpfPdirovrod,
w5 Aolog ™V %ATw XOEAV EVOLRODVIOL
BaoPaoa €6vn Tovprwv, Avdiav, Kaoiav,
Dovyiov te nat Kommadoxriov, Zx00aig
™V amo P Tavdidog em Zaguotiay ymeov
EMVEUOUEVOLS OUOYAWTTA TE  €0TL %O
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"Evior 8¢ ITdobwv  dmoydvovug
Tobexovg Gpaciv eivar. TobTovg Yoo VO
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rdtw  Aoitav émxotaffvol, xoi €5 TO
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vévog tolto naleloBor. dihol 0¢ daowv
amdo  Toloxung tdv Ilegodv mOAewC
neyding te zot evdaipovog, meoelbelv te
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Oudoem te TV vopobeoiov dadeEauévou
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As far as the Turks are concerned, I do not
know what name from the past I should use to
describe them, so as not to deviate from the
truth. For some people think that the Turks are
the descendants of the Scythians. This
deduction about them is quite accurate,
because they are not far removed from them
in customs and even now use almost the same
language. People say that the Scythians set
out from the Tanais River (the Don) for the
seventh time and subjugated Upper Asia, at
the time when the Parthians held sway, and
also the land of the Persians, the Medes and
the Assyrians. After this they went down to
Lower Asia to Phrygia, Lydia and
Cappadocia- and made the regions about this
land subject to them. At the present time they
say that it is possible to see many of this race
spread over many parts of Asia. They have
adopted the customs and way of life of the
nomadic Scythians and have not had a
conspicuous dwelling place anywhere in Asia.
It is supposed that the barbarian Turkish races
who inhabit the lower regions of Asia —
Lydia, Caria, Phrygia and Cappadocia — speak
the same language and use the same tools as
the Scythians who occupy the area from
Tanais to Sarmatia.

Some people say that the Turks are
descended from the Parthians. For when they
were pursued by the nomadic Scythians, they
ended up in Lower Asia. When they were
inclined there to a more nomadic life, they
scattered there among the cities, and as a
consequence this race was called nomadic
Turks. But other people assert vigorously that
this race is descended from Turke, a great and
prosperous city of the Persians, that it went
forth, moved to the lower region of Asia, were
scattered there over Asia and subjugated the
country. There are some who want to say that
the Turks came to this land from Coelesyria
and Arabia, rather than from the Scythians.
They say that they came with Omar, who was
Mohammed’s successor in spreading the
teaching. He rose to exercise rule over Asia,
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while the Turks who were left behind were
inclined to a more nomadic style of life. As
for the issue of how much truth lies in each of
these suggestions and what theories are
worthy of more credence, I am not able to
give a certain conclusion. However this much
can be said, that those who assert that this
dominion originates from the Scythians would
seem to be more in harmony with the facts.
The Scythians who still reside in Eastern
Europe, in the so-called “market”, com-
prehend the Turks in Asia without difficulty.
Both nations even now still enjoy the same
way of life and apparel, as the Scythians ruled
everywhere in Asia. Indeed the name itself
(Scythian) designates a person who has
chosen a nomadic way of life and practises
this style of life more than any other.
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9. The Mongols of Central Asia
(IIT; 1, pp. 120.8-128.3 , ed. Darké = 129.1-137.4, ed. Bonn; trans. 287-297)
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Then learning that King Timur was attacking
them with a great army, the Scythians sent an
army to seize the entry to the mountains
beforehand at the place where Timur and his
army were planning to pass through. These
Scythians divided up into tribes long before
and managed the country between the Ister
and the people that are near the Caucasus.
Now one of these tribes called the Sachataioi
(Chaghatais) ended up in Asia. They settled in
the eastern part of Asia and spread over much
territory north of the country of the Persians
and going towards the Sakai and the
Cadusians. Some people believe that Timur
was descended from them. This nation is a
strong nation and the most warlike of all those
in Asia. With their assistance Timur is said to
have seized control of all the regions of Asia
except for India. The rest of the Scythians are
of the same mentality and are governed under
one king. They have their capital in Horde,
which is the so-called ‘market’. They claim
that their king comes from a very old royal
lineage. They are also elsewhere in Europe. A
large proportion of them went to the
Bosporus, being scattered throughout that
land. They were under the direction of a king,
from a house of kings, and his name was
Atzikerie (Hadji Girai). These people
submitted themselves to the rule of this king,
proceeding to this land and even pressing on
as far as the Ister. They crossed the Ister,
overran a substantial portion of Thrace and
plundered it. Then they withdrew from
Sarmatia on their way to the Tanais. Many
from this race settled at the Ister. Most
crossed under Paiazetis (Bayazid) and settled
there. Thus each part of this race was settled.
The remainder of it (Scythia) beyond the Ister
is subject to Casimir, the King of the
Lithuanians. They have their way of life, look
after the land even to this present time and

17



Laonicus Chalcocondylas

vepouevol €g €Tl ral viov, €5 Te TOV TEOG
TOVG  TEQLOIXOVS  OUTH TOAEHOV OV~
Baihopevor Ta ®edTioTa dTou YOQ AV TO
YEVOG TODTO TUYYXAVWOLY OVTEG, 00ROVOL TE
TA €C TOAEPOV RO €L0L RQATLOTOL. O O TEQL
tov Boomogov xai v I Tavownyv vijoov
noAovuEV YV, dlelpyou-ocav AMpvnv te TNV
Moawwtda zal tov ye EdEewvov moviov,
V70 T Paothet Atlineoin té te £€0vn Ta &g
viv ANiCopevol ®ateoTéavto €g GpOQOU
amoymynv, Tovg te I'othovg nalovuévoug
zal Tovviovg tovg v 1 Kadpd  mdhy
EVOLXODVTOGS. %Ol ZaQUOTlag UEQOS  TL
amayer tovtw TO 1 Paoihel  Pogov.
SooudTar pgv ovv oi mpog EbEewvov
TOVIOV AL Ol QOGS MAEAVOV TQ HEYOA®
Zuv0dv Pacthel OV €v Th AYoEd (122)
dOoV amdyovoty, €€ dtov TNV Zaouatiov
EmMOQAUOVTES TA MeV NvOQaTodicavto, T
0¢ ANloGUEVOL RATEOYOV €T OUYVOV TLVOL
%OOVOV, ®al TAUTY TO A0 ToDOE GOQOV T
ETAEAVTO TO Paolhel TO peydhm, nal €Toug
ErAOTOV ATTAYOUOL.

P Soouatic ugv ovv difxel Ao
Zxv0dv TV vopuddwv ém Adxog Te nral
Artovdavovg, Yévog Tdv TAAQLOV Gwvi) T
oML OLa(Qmuevov. xnai dwaltn te xzal
f0eolL te Inood vopolg £mowrol, £ Toug
"EAMANvOg pOALOV TETQOUUEVOL OV JTAVUY
ovupégovtor  T® Popoiov  agyepsl,
EAMNVIR® TO AQYLEQEL YQDVTOL, %Ol TOVTQ
" metBovror Ta &g Oonoxelav TE NOL
Oloutav odlol. xai NBeor TOlg OUTOIG
‘EMAvov dwoyodpevot, oxevt) T Zxv0dv
TOQOTTAN OO TTQOOYOMDVTOL. TO UEVTOL TTQOG
EiV&ewvov movtov Zoouatdv yévy, 6o
A&UrOTOMY VNG HOAOVUEVNC, TYEULOVIOL TE
dwahayyxdvovor ta moAAG, TO TE Moo-
xopov te nat Kiefog nat Toddotr nal
Xanopov, 1° mOAEG VIO TVEAVVOUG
evOuvopeval, € TV pEAovay oUTw VIO
obdV avT®V RaAlOVPEVNV  ZoQuoTiav
TeEAODOL. TA O TMEOS MAREAVOV VIO TNV
doxtov olxnuéva yévn Aevunv ZoQuotiav
1OAODOL.  TTQOG  MEVIOL (MUEAVOV  TTOMG
OVYy®ATNG RAMOVUEVT), €C GLOLOTOXQATIAV
TETQAUUEVY, OABOV Te maQéyeTalr %ol
avTnV evdoupovig 1 vmepdpépovoav TV

ally themselves with him to a great extent in
his fighting against his neighbours. Wherever
this nation happens to be they seem to be
warlike and are very powerful. The people
who live around the Bosporus and the so-
called Taurus Island, which marks off Lake
Maiotis and the Black Sea are under the rule
of King Hadji Girai Atzikerie. They raid the
peoples in the land and have subjugated them
to pay tribute- the peoples are the so-called
Goths and the Genoans, who inhabit the city
of Caffa. A section of Sarmatia also pays
tribute to this king. So the Sarmatians, those
who live near the Black Sea and those near
the Ocean pay tribute to the great King of the
Scythians “in the market” — inasmuch as (the
Scythians) overran Sarmatia and enslaved
some sections, others they raided and
occupied for a long time.

So Sarmatia extends from the Scythian
nomads to the Dacians and the Lithuanians, a
tribe that mostly uses the language of the
Illyrians. Both in manner of life and customs
they are adherents of the laws of Jesus, being
rather inclined to the Greeks. They are not
very partial to the high priest of the Romans,
but use the Greek high priest and obey him in
matters connected with their worship and
behaviour. Although they practise the same
customs as the Greeks, they wear almost the
same apparel as the Scythians. Most of the
Sarmatian tribes that live near the Black Sea
(Euxine), near what is called Leukopolichne
(White City) are divided into principalities.
Moscow, Kiev, Tofar and Kharkov are cities
ruled by princes in the so-called Black
Sarmatia. The tribes that live in the (sub-)
arctic region near the Ocean call their region
White Sarmatia. However the city by the
Ocean called Ugkratis (Novgorod) has been
converted into an aristocracy. It is rich and
exceeds the other cities of Sarmatia in wealth,
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whether they are called white or black. And
this land called Inflante (Livonia) extends to
the Ocean. Indeed ships from Denmark and
Germany, which carry cargo from Britain and
Celtica to this land anchor there. Now from
the Tanais to the British Ocean and the land of
the Celts the journey over the inhabited area
would take a maximum of thirty-five days.
The area beyond the Tanais is extremely
wide, from Sarmatie to the land of the
Assyrians. The Scythians occupy this land and
so, as it seems to me, the land beyond the
Tanais is the largest of the lands in Europe in
two respects, both in length and breadth.

The Permians live in the area north of
the Sarmatians. They share a border with the
Sarmatians and the Sarmatians speak the same
language as the Permians. It is said about the
Permians that they make their living mostly
through hunting and ...

The region of Sarmatia which borders
on the Ocean also borders the country called
Prus(s)ia and the White-robed Nazirites
(Knights) and the religious order in this land.
This tribe seems to be German and they use
the language and way of life of the Germans.
They live in very beautiful cities which are
extremely well governed. They have a
religious order, which is the same as that
practised in Iberia and the race of Nazirites
which dwells in Rhodes. These three religious
orders are prominent throughout the inhabited
world. They have been founded to promote
the religion of Jesus against the barbarians.
The one in Iberia was founded to fight the
Libyans who crossed over to Iberia. The
Prussian one is fighting the Samo(ge)tai and
the Scythian nomads who settled there in
times gone by. The Rhodian order is fighting
for the grave of Jesus against the barbarians in
Egypt and Palestine and those in Asia.

The Prus(s)ians border on the
Samo(ge)tai who are a strong nation and do
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not have the same customs or language as
their neighbours. This race worships the gods
Apollo and Artemis. They practise the old
Greek way of life and customs and their
apparel is like that of the Prussians.

These people (The Samogetai) border
on the Bohemians — they live in this land
appearing like? the Samogetai and the
Germans (and) use almost the same apparel as
the Paeonians. They have a capital which is a
prosperous and densely populated city called
Braga (Prague). Many of the inhabitants of
this city have not long ceased worshipping the
fire and the sun. This is the only race of those
in Europe which does not abide by the
religious observances known to us at the
present time, I mean the religions of Jesus,
Mohammed and Moses. For we know that
these religions have almost covered the
known world which has been inhabited. As I
have ascertained, there is also beyond the
Caspian Sea and the Massagetai the Indian
nation, which is devoted to the worship of
Apollo. That race worships still more gods,
Zeus and Hera, as will be made clear as my
account progresses. Let this conclude my
remarks about them at this point.

The Poles border on the Sarmatians
and use a language cognate to theirs and have
a way of life and customs which are similar to
the Romans. The Lithuanians are neighbours
of the Poles and border on the Black Sea and
Sarmatia. Black Bogdania, which has its
capital in White Town, borders on Dacia
along the Ister (Danube), Lithuania and
Sarmatia. This nation is worthy of notice, one
might say, as it has the same language as the
Dacians and from old has been divided into
two kingdoms and principalities. The
Lithuanians do not have the same language as
the Sarmatians or the Paeonians, nor the
Germans or even the Dacians, but use their
own individual language. Their capital city is
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large, populous and prosperous and this race
seems to me to be the greatest and bravest of
all the races in this region. They are at war
with the Prussians, Germans and Poles about
the borders of their land. This race is inclined
towards the customs and way of life of the
Romans. They wear virtually the same apparel
as the Sarmatians and as they share a border
with Black Bogdania over a long distance,
they are engaged in hostilities with them.

The Sarmatians speak a language
which is almost the same as that of the
Illyrians, who live by the Ionian Sea as far as
the Enetoi (Venice). I have not been able to
ascertain from the narratives of any of the
elders nor could I signify as being true which
of these two nations are older and which of
these two nations settled in the territory of the
others, or whether the Illyrians crossed
Europe and settled in Poland and Sarmatia, or
whether the Sarmatians came to this side of
the Ister (Danube) and settled in Mysia, the
land of the Triballi and the Ionian coast as far
as the Enetoi (Venice).

I shall now return to the question of
the Scythian nomads. They would have been
the greatest, strongest and most noble of
races, such that none of the races in the
inhabited world would be able to come near,
if it were not for the fact that they have been
scattered in many places throughout the
world, throughout Asia and Europe, and have
established their kingly rule in different
places, as they have been heavily involved in
conducting raids. Where the land was
pleasing, once they were left in it, they settled
it. So if they had had this inclination to settle
in the same land and if they had been under
the rule of a single king, nobody in the world
could have withstood them. But now they
have settled everywhere in Asia and Europe,
settling in Thrace and around the Bosporus.
They have established their capital in the
Horde. So those of them who have settled
around the Bosporus, in the land there, raid
the bordering countries — the Circassians, the
Mingrelians and the Sarmatians. They carry
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off many captives to the Bosporus, the city of
Caffa, and Lake Maiotis, as it is called, and
make a living selling them cheaply to the
Venetian and Genoese traders. The Scythians
in the market travel around in carriages and
on beasts of burden. The live mostly on horse
milk and meat and apparently do not consume
wheat or barley, but rather millet and rye.
They wear linen garments and their riches and
affluence is measured according to their
wealth in (precious) stones. The bows and
swords that they use, to tell the truth, are quite
barbaric. Their shields are similar to those
used by the Dacians. Many of them wear caps
but not those who live near Sarmatia and they
do not wear woollen garments, just linen. The
“market” of these Scythians and the Great
King extends for a distance of fifteen days.
They have managed the land and subdivided it
in a manner most suitable to themselves. They
are scattered into small groups, being
established from each side into one. They
make their “market” a very long distance and
subdivide the land, providing abundant
pasture for their livestock. They live under the
government thought best for them. They
establish the king and the aristocracy in
rotation and have them for periods of time.
They provide the king with a royal residence
made out of wood. They subdivide this
“market” into sections and appoint rulers over
them. And whenever the king summons them,
they proceed to whatever task is needful.
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10. The Karamanians and the Barsakians
(V; 11, pp. 20.5-128.3 , ed. Darké = 242.10-245.17, ed. Bonn)
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And so in this manner the Peloponnese passed
from the Italians to the Greeks. So it brought
business to the Greeks, who subjugated the
Peloponnese to themselves. Murad, the son of
Mahomet, led an expedition to the land of the
Triballi. And first, when he initiated the war,
he sent forth armies and ravaged the land. So
then, when the king of the Triballi learnt that
the king was attacking him, after sending
ambassadors, he requested that they make a
treaty, with the proviso that they take
whatever tribute the king might demand and
that they would put up with whatever
conditions he might exact. Then Murad
married the daughter of the leader of the
Triballi and sent Sarazie the keeper of the
gates and married his wife, when Chalilis,
who was of great reputation with him, took
him up to his capital. After this he attacked
Karamanos the Alisurian, the leader of Caria,
making some accusations and primarily the
one that when he had his younger brother
beside him, he sent him against the Greeks.
When he arrived with a great army, he
devastated the land, when Karamanos had left
it and was occupying the high places of the
mountains. He had two cities — one of them
called Laranda and the other Iconium, a city
which from days of old was great and
prosperous. In it was the queen of the
previous kings of this race. Now since the
mountains of the land were strong and were
not easy to climb, they set out from that point
and took the surrounding land and captured it.
After attacking it for a short time, they
subdued it. The city (Iconium) has been well
governed for a very long time. Now this city
of Laranda has been settled at the foot of the
mountains there and was not captured with
any stronghold.. When Murad attacked, the
land withstood him and did not give in. For it
is not considered appropriate for those who
are Turks to be enslaved, in that they have
been established both in the same customs and
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way of life as the Romans.

Now this Karamanos shares borders
with the land of Pisidia and the land of
Turgutis. These Pisidians and those called
Barsakians are nomadic and use the language
of the Turks. They live in a rather piratical
way and plunder Syria and their other
territory. And in fact they carry on hostilities
in the land of Karamanos and plunder it.
Those who rule over them, when they engage
in piracy, divide up the share of the plunder
which falls to them and distribute the lion’s
share and give it to those who stay at home
with wives. Turgutis rules over the land of
Phrygia and his land extends to Armenia and
Cappadocia. The family of Turgutis seems to
have come on the scene more recently under
Murad and went down there and wrested the
land from him. And when he reached this
place, he conducted hostilities against his
children and Karamanos. So he conducted
hostilities of old, against the Leucarnians, the
children of Karailoukis. Kanduloron the city
of Caria is under a man named ..... and after
overthrowing the land, Murad the son of
Mahomet put his daughter into the harem and
left his son behind to rule the land. The
rulers, Kermianos and Aidines, he drove
towards Karamanos and drove Sarchanes out
of the land. After attacking their capital, he
enslaved them. Now Aidines died being
childless and Sarchanes and Mendesias
escaped to the lands that shared the same
borders and fled from Murad’s advance.
Mendesias actually arrived at Rhodes and
stayed there. After this having been
summoned by a herald, he went to the king.
He made a request to receive some benefit
from the king and staying in that place had his
expenses paid by the gates. Now Karamanos,
as he had captured Iconium and subjugated its
land, stayed there. He sent envoys to Murad,
promising to give his daughter to him as a
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wife and to send his son to serve with him at
the gates of Murad. Murad was persuaded by
this and after making a truce and taking an
oath, advanced on Europe. After this, when
some time was elapsing, he found fault with
Ishmael, the leader of Sinope and Castamonia
and conducted an expedition against him. On
learning that Murad was attacking him, he
sent envoys, undertook to deliver revenue of
bronze (money), as much as he had, and he
too undertook to send his son to the king’s
gates. We learnt that he brought in the son of
Turgutis, who had previously been present at
the king’s gates, made him king and entrusted
the land to him to manage it, as might seem
good to him.

25



Laonicus Chalcocondylas

10. The Administrative hierarchy and Military command of the Turks

i. (V;ii, pp. 7.23-10.8 , ed. Darké = 228.9-231 .4, ed. Bonn)

ai pgv obv Bgar mdE mm Exovoar. melol
el T®  Pookel  audl  Tovg
eEanoyMovg %ol éviote AudL  TOUg
LuEtous Ao (8) YO0 TOUTWV GQOVQAV T¢
paiver &v talc AxEomOAeol, %ol ovOLg
ETEQOV €C TNV YWEAV €xelvov roblotnot.
aReYEVOVTO 0’ T THOE. matdag Aapmv
atypohotovg, Ooovg av  TUYN AvOQO-
mododuevog, ratotifeton €¢ v Aociov
nmoa toig Tovpxolg, wote v I dwviyv
expabelv €va €xaotov. ral €m dvo 1) %ol
tolon €t duayevopevor TV TE YADHOOOV
Expavidvouol, ®ol oUVIEVTES THS GWVAG,
doa v duvnddowy, abdig culléyel, dd’
ov xnotédeto, ¢ Sioythlove xal mhelovg
TOVTWV. dyeL & avTOVg EVUTAVTOS €5 TNV
Kalhotmohty, »al ©obBiotnowv avtovg €g
t0 mhola, vavtiCeoOai 1 te noi Oa-
moeOuetewy &g v Aociav  Qmo TG
Evommng tovg Poviopévoug diafaivery.

opolov O’ €xeL €xaotog évravOoa, xal
KTOVA TE EVIOUTOD. PET’ OV TOAVV Of
XOOVOV  UETOEUTTOVTOL € Tag Ovpog

avtoD, moQéywv TE WoBov, doog v
ixavog €l €c to Amolhv avtoig, éviowg
dahlolg 0¢ mielw ToQEyETOL. ROl €C
0eradaY0s I TE RAL TEVTINROVTAQY OGS HOL
EVOPOTIOG Ol AOYOVUG TETAYUEVOL TE HOL
OLOXENQLUEVOL  OTQOTEVOVTOL, AOTO  TO
ovooitid te xai T ddoel NAlov givar ovv
TO 0en0dAQYN € TNV OrNVIV. oxnvoDoL TO
ovtoL  audl TOV Pacthéa, £ TOV £0VTOD
XOEOV  €100TOg €YOUEVOS TOD ETEQOV.
Eviog pévtor tovTtwV ovdevi €Eeott P
oxnvodv, MY TV Tod Pacthéng Tatdwv
7nol TOV Onoavodv 1o Pacihémg ral Tob
LOLTMVOC. OXNVT] TO €0U0QA AVTY. OTE PEV
dvo, ote 8¢ nal TEElg (dQUVTAL QUTH TO
Baoilel, dmo mihov €QuBoD yovodTaoTOL,
1OL ONVOL ETEQOL AULPL TAS TEVTERAIOERAL,
TAOOL €VTOS TMOV VENAUOWV. €xTOg OF
oxnvoDoLv ol Aowtol TV (9) Bupdv avdeg,
olte AQuovayOQloL %ol oivoydoL oL
Aeyouevolr moQ’ aUTMOV COQATTAQLOL, XL

So the gates function something like this. The
foot-soldiers wait upon the king, about the six
thousand and sometimes about the ten
thousand. For from these he displays a
garrison on the citadels and he establishes yet
another one for their land. And they were near
him in this place. After having taken the
children captive, he settled as many as he
happened to enslave in Asia to stay among the
Turks, so that each one of them might learn
the language thoroughly. So having spent two
or three years they do understand the language
thoroughly. And when they have understood
the language, he again assembles as many as
possible of those whom he settled, up to two
thousand and more. He leads them all to
Callioupolis and puts them on the boats, to act
as sailors and carry across those who want to
cross from Europe to Asia. Each one of them
receives an obol there and a coat each year.
After a short time they are sent to his gates.
He provides some of them with a salary
sufficient for survival. But to others more is
provided. They are assigned to decemuvirs,
leaders of fifty men, bands of sworn soldiers
and armed bands of soldiers. Those who have
distinguished themselves go on campaigns,
share in the officers’ mess and at sunset are
with the decemvirs in the tent. These dwell in
their tents in close proximity to the king, each
in his own spot, but adjacent to another
person. However within this area nobody is
permitted to pitch a tent, except for the
children of the king and the treasures of the
king and the bedchamber. He has a red tent.
Now when there are two and when there are
three tents situated near the king himself, they
are made of red felt shot through with gold.
The other tents around the fifteen are all
inside the newcomers. The rest of the men of
the gates dwell outside, the duovpayodgLot,
and the cup-bearers, which are called
oogamtdlot by them and standard-bearers,

onuatodpogoL ol Aeyouevor ¢uovoaiduot,
®ol ol TV Ovodv moutavelg, Pelioldeg
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which are called epovgoaiapor and the chief
magistrates of the gates which are called
PeCloldeg, the message-bearers of the king.
So these men are important and possess as
many servants as possible, which produce an
immense multitude. As well there are the
keepers (?) (ovhntdouoeg) of the three
hundred. These are cavalry from the recent
arrivals who have come to this land. After
these are the foreigners called karipides
(raoumdeg), who have come from Asia and
Egypt and even Libya to his gates. They
demonstrate valour before the king and are
hired by him, one man for a greater amount,
another for less. Close to these are the paid
officials called the alophatzides (Ghodport-
Cioec) around the eight hundred. Close to
these again are the so-called spachides
(omayideg) around the two hundred. These
are the children of the chiefs, some of whom,
after removing them from the bedchamber, he
sets in charge of this land, while he chooses
others and keeps them there as the children of
noble men.

Now the gates, as was told to me
briefly, are arranged in this way: two generals
are appointed by the king to rule over his
whole empire — one over Europe and the other
over Asia. The armies and the rulers follow
each of them wherever they lead, whenever
the king issues instructions to them. The
subordinate commanders, who are called
among themselves standard-bearers follow
them. For whenever someone is assigned to
this responsibility, the king bestows a
standard on him, as having become a general
and a ruler of many cities. Also the rulers of
the cities follow this subordinate commander,
wherever he leads his army. They all proceed
according to these criteria, as they follow their
own rulers and generals, whenever they are
involved with the king’s army. So this is
roughly the way his armies are managed. The
cavalry however are organised for their own
subordinate commanders. The azapides
(6Camdeg), who follow under one leader, go
on military expeditions for the same purpose.
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ii. (VII; ii, p. 103.3-12, ed. Dark6 = 331.12-22, ed. Bonn)
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First of all, having drawn up the newcomers
in battle array, he was surrounded by the
shields, having fixed huge iron posts in the
ground. The king constantly conveys these on
the camels, wherever he leads an expedition.
In addition he conveys the weapons of the
newcomers on the camels. Whenever he
might be involved in a battle, he distributes
the weapons and gets involved in the battle.
After bringing the shields and camels, he puts
them in front of the shields and thus things are
arranged for the gates. But in the middle, he
and the leaders of his household and those in
charge of the gates are situated, as many as
are at hand for his army.
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